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' Pue~ ¿ que, si dentro 'en sí mismo

Con sus memorias se encierra?

Mayor campo de 'batalla . .

Dentro el 'alma le arpareja.

y entre sollozo y .suspiros

Asi el rey godo se queja: ·

.( 1 ~esventurado Rodrigo ,

Si esto en otro tiempo hicieras,

. y huyeras de. tus 'deseos ', '

Al paso que agora llevas;

y a los asaltos de amor .

~ . No ~ostraras la flaqueza,

~~I) '~n~ign~ de hombre godo

:Yo .mas de rey,que gobierna. .

G ' lori IEU N enozara su g orla spana ; -

y aqu~lla fuerte defensa

nQue ya por el suello yace

,y el color cambia a las yerbas,

Amada. enemiga mía,

De España sepunda ~len.a.:

i Ó si yo naciera ciego!

. O ' tu sin beldad nacieras !

Maldito sea el punto y hora

Que al mundo. me dió ~i -est rella ;'.

Pechos, que me dieron le<;:he"

era
' J
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PEDRO .,Y HENRIQUE'DE CASTILLA.
'\

Gene alit

. ... l

Al envaynar el puñal, '

El pié le puso en el cuello ~

Que aun allí no está seguro

De aquel invencible cuerpo,

Ríñeron los dos hermanos,
'1

Y de tal suerte riñéron ~

. .
A LOS piés de Don Henrique,

.Yace m\ler to ,el 'rey·Don Pedro;

Mas que por su valentia,

.P or voluntad de los cielos,
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~ :¡! Mejorscpuléí'omedierau, » I

J ' ~' . Mas iba,'adecir .Rodl,',igo . ,

(I· ;~ Pero las palabras medias . i
~ , ~ 111 I
~[I¡¡ , Las arrebató el enojo , . ! I
ni!; y entre los dientes .las quiebra.

lil: . y dicieudo « adiosv España , .

:¡iH¡'! Que el bárbaro señorea, JI ,IIH: " <,

¡ ij ~ 11 Ju. nto a-su Orelia .qnerida,I:!'I:
i'l:
111,:f . La luz enemiga ~spera.
11¡{ji
;¡I¡¡¡
!I't

It
l,~
iH:
}-~::
\¡!
n;~

;¡1. U'Tn U 'n:NnnlllCl1l
} t~r n nu n n
;i~:~

;~~~~

~
jjf:
',;'i.:

:1
;.

At ,.-



, "..' ....

" 'R O M A N CE S, '

Que fuera Caín 'el vivo,

A no haberlo sido el muerto.

Los exércitos "movidos ,, '

'-AJ compasión y contento ,

Mezclados unos con-otros,

Corren á ver el suceso,

y los ,de Henrique

Cantan, repican y 'gr,itaIl :

¡Viva Henrique !

y los de Pedro :

.clamorean, doblan, lloran

Su rey ID\lerto, . -

DEn tiempo que .impor-t a serl~, "

y que los 'yerros de amor

Son ' tan dorados y.bellos, ­

Quanto la hermosa Padilla '

Ha quedado por exemplo,

Que nadie vera. sus ojos;

Que no tenga al rey por cuerdo ,

Miént~as" como'otro R_od~'igo,

No puso fuego a. su reyno. :

Lbs que con ánimos viles, '

' &\m " Aa,
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.O EPI' Iinsonja ó por miedo "

Siendo xlel bando vencido J

Al vencedor siguen .luego;

Valiente. llaman aHenrique,

y a Pédro tirano 'y ciego;

Porque amistad y justicia

Siempre mueren con el muerto.

. La tragedia del Maestre "

La muerte del rey Bermejo-,

La prision de Doña BIanca,

Sirven de infame proceso.

Algu~os pocos ~ leales .,

Justicia pi~iepd?al cielo,

Dan voces Hidi~ndol al eRey ;L. . rre. dU e
~ mientrasí gue dicen esto;

Los de Henrique .

Cantan, repican y 8ri~ap :

;¡Viva Henriquet

Y los de PedrQ

Clamorean, doblan, lloran

Su re-r muerto.

Llora Ia hermosa padilla

El ,desdichado suceso ?

,Como .esclava 9.~1 rey' vivo,

y como viuda del muerto.

l
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ROMANCES.

; Ay Pedro! que .muer te infame

Te .han dado malos co~&ejos,-,

Confianzas engañosas,

y ' atrevidos pensamientos!

Salió corriendo ala tienda ,

y vió, con triste silencio, .

Llevar cubierto su esposo

De san.gre y de 'paños negros.

y que en otra varte á Henrique

Le . dan con aplauso el cetro:

'CampaiJ.as tocan los unos,

y los otros instrumentos. . "

I

Llora y sedeshace , viendo

Cubier~o a Pedr,o. de sappr~ ',

y á Henriq;ue de ,oro cubierto.

« Pedro, Pedro, dice .á voces,

» Villanos, vive en mi pecho .»

V desmayóse vencida "

Del poderoso tormento.

Entre tanto el campo ~odo

r

1
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ROl\'IANCES.

2\.qUí y allí van corriendo,

,Yencedores, y vencidos,

Soldados, 'y ,caballeros. ,' , ;

y los de Henrique . ,

Cantan, repican y gritan:: :

¡,Viva Henrique !

y los de Pedro ,'

\ Clamorean, doblan, lloran

S~ reymuerto.

LISARDO y 'ALCI DÁ. " .
P.L. N10nurr ental De d 1\1 la. . ,fjld Y'GenerallfE
e NS JERíA cur RA ' .

ApOLO con su laurel, "

,y el dios Marte con su roble,

Corona de plumas y armas,

De sabios, ·yfuerteshombres ,

La memoria de su padre,

,r an glori~so entre españoles "

y la Fama que le espera

Con sus eternos loores,
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( A } .

....

Todos :llaman ála guerra:

A ~isardo, ilustre jóven, ,

Que está durmiendo segui'o,

Sobr~"la yerba de 'un bosque,

« A la guerra j) dice .el· rio ,

Que junto á sus plantas corre,

Las aves sobre los sauces,

Los ganad~~ e~' los' mo~tes.

Pareceque todos juntos,

Al son de los 'atambores , .,.

Diceri : « A la guerr(i, guerra;
, . ,

A la guerra, mozo noble. » :

' « No',importa " dice el mancebo:

n Que , aqueste pellico pobre,

l) ,Riheras .del Tajo, tiene

)) Espadas para los hom~res.))

A doride ·las voces suenan,

A caminar se dispone,
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Quando -siente que le _tiran ,

Llamándole por su nombre..

-VóÍvió los ojos ayrados ,

y viéÍosde Aicida - (( ¿A donde'

Pero Lisardo le dice :

II Te vas, aleve, sin mi,

» Despertando á tus trayciones ?

--- (e Pues llévame allá 'contigo ,

\

« No te lastímes, amores;

» Que voy á ver una garza,

» Qlle volaba ~ y d éspertóme, »

-» Quemaráta el sol, mis ojos, '

» Envidioso de tu~ soles j

»Por detenerte, las zarzas

~ Herirán tus pies, si corres, »
/

n No 'importa , contesta Alcida,

» Porque ya el sol me conoce,

» Y tu me sueles decir "

» Que quando me vé, se esconde. ))

94
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ROMANCES.

» Y otra vez me aseguraste,

j) Huyendo tus ocasiones,

» Que á las zarzas ~ por do iba,

» :l\'Iudaban mis pies en flores. »

Mas Lisardo 'le replica :

» A la guer~a voy,. amores :

J) Apolo, Ma~~e, y la Fama

» 'Me llaman , que bien lo oyes.»

. 1 •

Alcida entónces turbada

Su rubio cabello rompe,

Diciend,o : « Enemigo mio,

____ » Allá v~yas,. y no tornes. ))

J "' • .,. (' )

. i
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GENRENA·TIONA·L.·
ROl\'lANCES.

--- .'

DEUXIEME SECTION.

1 On sait le r óle important que les couleurs ont joué com~e

emblemes dans l'ancienne galanterie.

» Honte a mon cceur, jusque-lá trop épris

,D'un éventé ,cheyalier mal appris 1

7

ROMANCE l\IORESQUE .

L'INDISCJlET10N~

·TO~IE n.



» Tu me quittais aux jardins de ~arfé l '>­

Que de ma tresse , alors méme obtenue , .

'. Tu faisais montre a qui dit l'avoir vue,

>, r c · => ' J e > '

98
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GEl"RE NATIONAL •

.Je reeonnais ce que' vaut ta Iamille, .

Ce que tu vaux : que ,' .toujours triomphant ,

Ton glaive taille, et renverse, e.t pourfcnd ;

Qu 'il a frappé des guerriers de Castille

Plus que ton eorps n'a de gouttes de sango

Don cavalie¡: , beau danseur, homme aimable,

Sur mon o.rgueil ta conquéte influait :

J'y perds beaucoup : tu serais adorable,

Si le destin t'eút faitnaitremuet ,. .' ,. . ; .. ' ., ' '

» ' Une faveur t'aurait done étouffé,

Si tu l'avais dans son sein retenue!

1 Voyez la Dissertntion. pr élimiuaire , pagc 33 ~ .
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)) Tu peuxencor te vanter d'un beau trait

C'est ta querelle ~ ce pauvre indis~ret~ "

Ton confident 1 :, il faudra done qu'il meure ,

Pour n' avoir ,pas mieux gardé ton seeret ,

Quandiu n'as pu le garder un quarrd'heure !

Zald , adieu; ton travers favoi-i"

De tes liens ajamais me dégage. '

ROMAN'CES.

Je ne viens pas te la redemander ,

Je la coupai, sans ennui je m'en passe :

Mais si toujo~rs tufiens a la garder,

Sache, du moins , qu'elle dit ta disgr?ce.

1 Diss cl'taticn préliminaire " page 3~ ; , '
' " .1 J . -• .' ; , .



» Si tu pousseston coursier ,

• o, ' ; , .)1 Comme au bal tu caracoles,

100 GENRE NATIONAL .

LE CARTEL.
ROMANCE MORESQUE.

le ZAln, si tu sens ton coeur

» Répondre a ton insolence,

» Et, commeparler sans peur ,
~ '. .,

» Tusais te battre en silence j

') Et, comme de tes paroles ,

» Tu ti-anches de ton acier j

» Viens voir si ton élégance

» En champ dos té 'défendra,

, » Comme on ,voit ton arrogance

» Offenser dans l'Alhamhra 1•

» Mene avec toi, si tu n'oses

» Venir seul , comme on t' attend "

» Un; ou plus d'un combattant;

» Mais sache, avant toutes choses ~

1 Palais des rois maures de Grenade.

~6""~ _
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R.OMA N CES.

~) Qu'un chevalier doit rougir

}) De prov?quer des querelles

» Aux palais., et pres des belles ,

) OiI le hras ne peut agir.
I

» Tu verras ce qu' en sait faire,

» Ailleurs, en face de toi , .

» Celui qui, devant le rci ~

s Par respect , a QU &e taire.."

C'est ce qu' écrit un guerHer .

Dont le «?o~l'l'0':1x se rallume ,

.Au point que vingt 'fo.is sa plu~c
, ,r .' . ' . ~. "

» Et dis -lui que je serai t

» Pres de la 'tour du :~alife , .

» OiI le ~é~il 2, re~serré J

» Borde le Gén~rafif~ 3. ))

1 La grande place de Grenade.

2 L'une des deux riviéres qui arrosent cette cap~tal~,

3 Maison de plaisance des rois maures.

101
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GA·ZlJL.

R o M AN CE" M o R E S QUE•
. 1'

- ,

A L'ASTRÉ de 'Oyth ér éé:

Le soleil -cede a son tour, ,

. Et la rivale .du jour ..

Étend sa gaze azurée.

F

n lUCl

C()~me un lion des foréts ,
, ,0 ' , " . : . ~: . ' . • : : "" . , ; • • -,'

Un lVlaure, plei~ , de vaillance,

De Médine 1 alors s'élance

Se rattache a1.1 nom s.acré··

DuPort de Sainte ·Marie.. ·

C'est mi :a~ant furieux,

Pl'es de perdre su lIialt~'~sse ;'

N'ayant, hélas lpour richesse

Que sorrbras ict :ses 'a'ie~~.

1 Mcdina-Sjdo nia.
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H.Ol\lANCES. ' ,

Et ce soir , beauté servile ,

Elle doit orner lacour

De l'alcaide de latour "

Et 'du palais de Séville It}.

JI exhale amerement

Le dépitde son .out rage.,

Et l'écho rend .au rivage .

Ces plaintes du triste umant:

• « Zalda, fille crueller-

Plus dure 'que n'est ce roc, '

Pareille aux flots dont le .choc

103:'

J) Que de 'tes fleursse éom:onl1c

Le falte d'un sombre ormeau ~ ' ..

Laissaut ton jeune rameau

S'eífeuiller avant l'áutomne?

)) Riche était .ma pauvreté ,

Et pauvre est rvotrcopulence :

Mon bien tient a mon essence j

L ' It. '"autre peut vous etre oteo

Generalif
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» Un Ben-Saíd , dont le zele

Date de si peu de jours,

Efface mi'siecle d'amours ,

Et Gazul, noble -et fidele j

» Fasse Allahque ce vainqueur

Te haísse et que tu l'~imes :

, Que de mes ' douleurs 'extremes

Quelqu'une atteigne ton coeur!

»' Compagned'un 'chef farouche ,

Ah! puisse-tu voir en ~ui ,

A sa table, -de l'ennui,

Et du dégoüt ' dans sa .couche !

Meme pour le voir passer. ,

» Qu'envain tu le sollicites.

A porter dans le tournoi

L'almaizar brodé par toi,

Ou tes couleursfavorites.

) Mais 'ses chiffres expressifs

Diront qu'une autrele charme,

Au retour de 'chaqué alarme,

Qu'illui donne ses captifs!

í

!
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ROMANCES.

Il voit honorer la féte

:par des groupes a cheval,

~t son fortuné rival

Resplendissant aleur tete.

- , Minuit sonnait quand l~ More,

Dedans Xerez 1 pénétrant,

Voit la ville se livrant

'Ala féte qu'il abhorre.

)) Mais, si tu dois le hair ,

Qu'Allah prolonge sa vie!

Ainsi quiconque se fie '

Maudiraqui peut trahir. u '

II Ou~ien qu'il t'aime, et qu'il meure ,

Dans les combats des chrétiens!

A moins qu'au milieu des tiens,

Il ne tombe, toút a l'heure. '

« ' ;,.-.'""'-

Sur ses étriers dressé ,

Gazul devant lui s'avance .

1 Xercz ;patrie de ZUlda , dépendant de l'alcaidat de Séville.

1
. : ¡
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Il Iuiporte un eoup de lance ;

D'outre en outre il I'a .perc é.

Gazul, s'ouvrant un chernin,

On frémit , l~ troupe unie

L'assaillit . le 'fe~' en main , .

S'en retourne aSidonie. :

106

(1) L'historien cÍes'gu~r~és; civiI~s;d~ : Grenade',

Gin és Perezde Hita, en géIiéral p~u s,crupuleux ,

a cr~ d~voir faire ohserver que ~e roilla.ncier avait

commis une erreur en qualifiantIe rivai de Gazul

d'alcaide de Séville , ou bien que ,ce titre ne de-
o A r: a' P . 'líP ,b if - nbr~ ro ¡erallvait etre enten u que eomme onon gue, ne pou-

vant appartenir qu'il un areriI d'Abeli~Sái'd~ investi

D de la charge dont iI s'agít an temps dé la.conquéte ;

mais l'anachronisme continu6 pendant toute la

composition , si 1'0n doit err rapporter I'action a la

derniére époque du regne . des ' MusuImans dans

l'AndaIousie.

[
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ZlJLEM

. RO?!lANCES.

J...e cirque montre sa joie ,

A l'aspectdu chef fameux : '

JI cst .rare qu'on le voie

. Ne s'occuper que de jeux,

AU COMBAT DE TAUREAUX.

\'
i'
1

¡
j
¡
¡
¡
¡

I
¡
1,

L'heureupguerrier qui succede . ' '.' . [•.

A tout l'éclat pater~l~ rlJenra l de la Alhambra y Generallf1c, ;" . A DE «Ó,» TURA ¡
Du héros qui 'a ans .·Toleae. . I

Dn aisse ~n re~o:m' éter~~el j . .'

. , 1 :

Zulem ,enfin , sans armure " ¡

Inutile ce jour..la , ¡
Mais royal dans sa pal'ure , I
Vient aux fétes d'Avila. ; ¡l'

i

j i

eE L UI que nomma la gloire

.J eune Mars,- noble Apollon,

Avant qu'une teinte noire

~ .E ñt nuancé son ment ón j

tt
r,.
I

r.



GENRE NATIONAL.

Pres ti'eux , sous la haute tente ,

Les alcaides l'ont assis :

Eneor que chacun pressente

Qu'ils en seront obscurcis• .

108
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Lorsque sur la place arrive

Le plus fougueux des t~ureaux,

Qui jamais, rois de la rive ,

Du Xarame aient bu les eaux",

Large front , nuque charnue l '

Narine ouverte , . poil noir,

Col raccourci, cerne ~igue ,

OEil en feu : terrible avoir.

Ceux qui se risquent en face

Sont plus confians qu'heureux :,

L'ápre animal les terrasse ,

Chaque fois qu'il va: sur eux. "

De honte, aucun vers les dames

N'ose lever .le regard :

l\'Iais elles, avec leurs tunes,

Avaient les leurs autre part, ,
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C'est sur Zulem 'que la .vue

Se porte de tous catés. ' .

, Al'écart, une inconnue .,

Belle comme cent beautés ,

Lui dit, .des yeux, de descendrc ,

Montrer enfin d'autrescoups ,

Bien certaine qu'il va prendre

Une revanche pour tous.

L~i , charmé quela fortune

A sa vaillance ait permis

Une"marque ,moins commune

De son dévoúment soumis,

C'est apied qu'il .va combattre ,

Empressé de délivrer

Un lancier qu'iI voit abattre , '

Et qui semble l'implorer.

11,brandit son cimeterre ,

, ' Frappe l'animal surpris ,

Et dégage l'homme a terre ,

. Au milieu de mille cris.

109
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Alors la terrible bete

Fond sur Iui ; Zulem l'attend,

S'efface, et, pres de la tete,

Pointe , et fonce au méme instant.

Le taureau bout de colere ,

Mais recule, tourné autour ,

Beugle, souftle ,gratte, flaire,

Et bat le sol , tour a tour.

Il 5' accule sur l'enceinte,

,Regarde son ennerni ;

'. Donne des signes de crainte , ,

Et parait mal affermi .

Zulem, alors, qui se Iasse

De voir trainer le combat ¡

Lui porte le coup degracc ,

Et la victime s'abbat '1 • . '.

1 D'apl:es le combat de taureaux que I'on vient

de voir, oú l~s athlétes appartenaient aux classes

distinguées, et le héros ~l-: l a plus éminenLe, on

-



peut dire que le gout de nos gentilshommes anda­

lous pour ces mémes dangers date de loin en 'Es­

pagne. A l'endroit oú HOUS en avons parlé, nous

faisions entendre aussi que nos mceurs nationales

les moins en rapport avec celles du reste de l'Eu­

rope ga9'nent assez généralement l'étranger qui

séjourne quelque temps parmi nous. Nous avons

entendu raconter, par des térnoins oculaires " com-

ment le eirque de Xerez eut son Zulem deToléde

dans un jeune lord du nom des Stuarts. Ne son­

geant, comme le héros maure, qu'a fixer l'atten-

ti~n ue deux grands yeux noirs , e'est sur sa selle ' .

anglaise, glissante r-~t- ~'~~rrB~~ 'j (¿JptS f.l~aBrlerJlllbra y Generalíle
d'AlBion s'avanca , lance en arrelÍ, [R0ur soutenÍli 1e ' . i'

unTR ehoe de l'animal furieux .. Par un dédain miraeu-

leux du taureau, il échappa ace danger, pour suc­

comber, peu de temps apres , en Angleterre ,dans '

une partie de chasse. On a fait la réf1exion que le

noble amusement ,ou ce vaillant seigneur perdit ,la

vie, coúte a l'humanité infiniment plus de sang, et

un sang bien plus préeieux, quen'en font ré-,

pandre ces combats, si barbares qu'ils soient, que

nous reproche l'Europe civilisée.
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'j ( MI,RA.) Zayde, que te aviso

Que no pases . por mi calle ~

Ni hables con mis mugeres ,

Ni con mis cautivos trates ;

Ni preguntes en que entíendo?

Ni quien viene á visitarme i

Ni que fiestas me dan gusto,

Ni que colores me placen ;
~.-,-

Basta que son .por tucausa

ñ as que en elróstro me salen> I d
e 'd d 'h b . auner ra eorri a e a er'mlra o i ' .E
l\'1pro que tan poco saEe, '

Rl1~onfieso que eres valiente,

Que rajas , hiend~s y partes,

y que has muerto mas cristianos,

Que tienes gotas de sangre,:

Que eres gallardo ginete ,

y que danzas, . c,antas, tañe~,

~enti.l hombre bien criad? '

.Quahto puede imaginarse :

Bl.ag~o , rubio por extre~o)

,E~~~.~récido en linage, .

TOME 11.
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. El gallo de las brabatas ,

La gala de los donayr és :

Que pierdo mucho en perderte 7

Que gano mucho .en ganarte,

y que si nacieras mudo':

· Fuera posible adorarte.

· Mas por este inconveniente

Determino de dexarte ,

·Que eres pródigo de lengua "

y amargan tus ' libertades.

Mucho pueden con las damas

Los galanes de tus partes ',

Porque los quieren briosos, -.

Que hiendan, y que desgarren.

Pero tambien, Zayde amigo,. '

S! ~lgun .Ranfluete les hacen,

El plato de su~ favores

Quieren que coman y callen:

Costoso filé el que hiciste

Venturoso fueras, Zayde ,

Si conservarme supieras,

Como supiste obligarme.

Pero no saliste apénas

De IQ~- jardines de Tarre ,

Quando hiciste de tus, dichas

y de mi desdicha alarde.

y á ,un morillo mal ,nacido

';l.c===-::_--==-_~ _
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1\'Ie dixéron que enseñaste

La trenza de mis 'cabellos .' .

Que te puse en el turbante .

. No pido .9ue me la des,

Ni que tampoco la: g:uardes,

-1\'13s quiero que entiendas, moro,

Que en mi desgracia la traes.

Tambien me certificáron
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, ROl\1AN CE S.

EL DE,SAFIO.

» S 1 tienes el corazon,

Zayde, como la arroga~cia,

Y, á medida ... de las manos,

Dexas volar la,s palabras;

SI en la vega escaramuzas,

Como entre las damas hablas ..

y en .el caballo revuelvues

Con la cimitarra danzas; .

Si , como el gaian ornato,

Usas la" lucida malla,

y oyes el SOn <lela trompa,

Como eJ son d~ la .dulzayna,
I

Si respondes en presencia,

~omo en ausencia te alabas;

Sal á ver si te defiendes,

Como en el Alhambra -hgravias.



«

DI

t á '>

ROl\l.¿iNCES.

Y, si no osas salir solo ~

.Como lo está el que te agllarda ,

l . Algunos de tus amigos.,

Para que te ayuden, saca.

Que los buenos caballeros

Nocn palacio ni entre damas,

'Se aprovechan de la lengua,

Que es donde las manos callan.

Pero aqui que hablan_la6manos,

. Ven, y verás como habla

E~ que, .delante del rey,

Por su respeto, .callaba. ))­

Esto el moro Tarfe escribe ,

Con tanta cólera-y rabia,

Que donde Eone la pluma~nra

E 1 delgado papel rásga.

rYl llamando á un page suyo,

Le dixo : « Vete .al Alhambra·,.

» y en secreto al moro Z'aydc

) Da de mi parte esta carta.

) y dirásle. qne le espero

» Donde las corrientes aguas..

) Del cristalin~ .Xenil

). Al Generalife bañan. ))0.

\ ~
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S A L E la .estrella de ' Venus,

Al tiempo que el sol se pone,

y la enemiga deldia .'

Su negro manto descoge. .

y con ella un fu erte moro,

Semejante á ·Rodanionte :J

Sale dé Sidonia airado;

De Xerez la vega corre ,

Por -do entra Guadalete

El.~ar~de Esp,áña fl yrpr>1;2d~nd~mbra J

De San ta Ma~>ia el p~erto

Recibe famoso nombre ..

Desesperado camina,

Que aunque ' es de linage noble,

Lo dexa su dama ingrata, .

Porque se suena que es pobre.

y aquella noche se 'casa

Con un moro feo ytoi'pe ',

Que es alcayde de Sevilla)

Del alcazar y la torre. . (

G . é al!

I
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Quejábase gravemente.

De un agravip tan enorme,
l. .

Y '.á sus palabras la vega

Con el eco le responde. .

» Zayda ~ dice, mas airada ~

. Que el mar que .las naves sorbe,

Mas dura é inexórahle .

Que las entrañas 'de un 'mont e· :

¿ Cómo permites, cruel; '

Después de .t antos Iavores,

Que de prendas que son mias~

Agenas manos se adornen?

" . [l)exaste UJ;l pobre muy rico;

y un rico muy pobre escoges·,

y las riq~ezas del .cuerpo

A las del alma -antepones. "

Dexas al noble. Gazul,

Dexas seis·.años de amores ,

y das la mano á Ben-Zayde.,

Queapénas no le .conoces.

Alá permita "enemiga,..

- ·119
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Que te aborrezca y le adores ,

Que por zelos lo s~spires ,

y por ausencia le Iioi'es ~ ,

y que de noche no .? uermas ': '

Y 'de dia no reposes, '

y en la cama le fastidies ;

, y que , en la mesa le enojes .;

y en las fiestas y en las zambras.

No se vista tus colores ,

Ni aun para verle permita

Que ,á la veritanate asomes.

y menosprecie en las cañas ,

Púa que mas te alborotes,

El almayzar que le labres, ' .
G" I A·y la J.Danga gue le-bordes. \

y se pong~ el de su amiga,

lU(l~ Con la c~frade ' su.n~mbre ,

A quien le dé los cautívos ~

Quando de la guerra torne. .

y en batalla de cristianos .

De velle muerto te asombres"

O plegue á Alá que suceda

.Quando la .mano le tornes.

Y, si le ha~· de, aborrecer ;, ,

Que largos años le goces,.
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Que es' la mayor maldicion

Que pueden 'd arte los hombres. )1

C~n. esto lle'gó .á Xerez, /

A la mitad de la noche j

Halló el palacio cubierto

De luminarias y voces. . .

y los moros fronterizos,

Que por·todas 'partes corren,

.Con mil hachas encendidas,

Con las libreas conformes . .

~ '.. !~ .

¡.:." ,
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ZULEMA EN LOS ,TOROS·

A Qu E L valeroso moro,

Rayo de la quinta .esfera ;

Aquel nuevo Apolo en paces,

y nuevo Mart~ en la guern;

Aquel quedexó memoria

De mil hazañas .diversas ,

Las fiestas, como de fiesta.

En viéndole, la gran plaza

Toda se alegra y se altera,

Que el ver en fiestas al moro

Les parece cosa nueva,

e alifE
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En los andámios Reales

Los adalifes le ruegan

Que se asiente, ' aunque se temen,

Que á todó~ los escurezca.

Quando mas breve qué el viento ,

.y mas veloz que cometa,

Del celebrado Xarama

Un toro en la plaza sueltan;

De aspecto hravo y feroz,

Vista enojosa: y soberbia ,

Ancha nariz, corto cuello ~

lVIas fuéles la suya adversa,

Pue~, siempre que ' el tOL'O embiste ', .

Los maltrata y 'atropella.

No osan mirar á las damas,

De .pura vergüenza de ellas ~

- Aunque ellas tienen los ojos

En otra fiera mas fiera.

A Zulema miran .t odas ; '

t '
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y una disfrazada entre ellas,

Que haceá todas la vent,aja

que el sol claro á'la~ estrellas,

Le hizo señas, con el alma ;,'

De,quien so~ los ojos leng.ua,

Que esquite aquellos azares'; ,',

Con alguna suerte buena.

La suya bendice el moro,

Pues gusta de que se ofrezca

Algo que á la bella mora

De sus deseos dé muestra. _.

Salta del andámio luego,

,lVl as nosalta, sino vuela;
I

Que '. Amor le presto sus alas, . ro '

r: 'pn ' I rla t mbra J I .. eneraü-Como es suya aguesta empresa. , , J '-1 .

Quanao vé que á un nombre el toro

Con pies y manos le huella,

y , siendo sujeto al hombre,

Agora al hombre sujeta.

A ,pie se parte á Iihrarle , '

y a~nque todos le vocean,

i No lo dexa, por,que sabe '

Que está su victoria cierta. '

.Llega al toro, cara á cara"

y con la indomable diestra
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Esgrrmeel agudo alfange,

Haciéndole mil ofensas.

Retírase el toro atrás,

Librase .el que estaba en tierra,

Grita el pueblo , br~ma el toro,

Vuel~e á aguardarle.Z~lema.

Otra vez vuelve á embestille,
. . ' . .

~ , mejor que ~a primera, .:

Le acierta, .y riega la plaza,

Con Ja sangre ~e · sus venas.

Brama, bufa escarva, huele,

durar, le acierta

Un golpe, por do á la muerte

Le abrió una anchurosa puerta.

) .
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'T ROI SI E ME SECTION.

:e

_l /A L AR ME ,

:Ro l\'lA NC E A F R 1 CA 1N.

dans Oran asservíe",

Quelques rayons del'astre de lanuit

Onta iagarde anno¡{~é [eurvapproche;

.La ,garde, au phare et lepharea la .cloche ,

.:E t .le tocsi~, les elairons, .les .t ambours ,,-

.Au chevalier que bercaient les .amoul',s.

Comm~nt , quitter un~ _ amante ~ui pl~ure.?
Cruel, s'il pa~'t , mais láche s'il demeure :

b a r: e p a



128 GENRE NATIONAL.

L'honneur l'emporte. Entre mille sanglots,

Elle ~ a,son con snspendue "en ces mots

Essaye encorIs pouvoií; de se~ c~armes' :'
- • j. \ . •

» Oui : hAtez-vons de revétir ..vos armes; .'

» Par~ez, seigneur : v~~r~ chef v~us attend ;

» n ·a besoin de-son fiel' c~mbattrnt,

» Et" ,mon ámour n'a plus ríenqui vou~ touchc.

JI Abandonnez a mes pleurs votre coúche,

», Lit .de douleur ponr .qui veille sans' vous. '» ,

-ce Belle , sí douce a travers le courroux,»

D r (U\

1 Le pére Ximenez de Cis!1eros, car,dinal-a:che­

véque de ToIede ,parti de sa ville d~Alcalá, le
. .

premier jour de mai de l'an 1509, était débarq úé

': le 16, au port ,de Mazalquivir ,'~veG l'expédition

preparée par' ses soins , dan~ les ports 'de Malaga

-et de Carthagene. Les Espagnols marchérent sur

Oran, formés en quatre hataillons carrés , de deux
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mille hommes chaque , ayant .'3. leurs flanes la ca- . ,
, ,

valerie ~ et a leur téteI'archevéque , précédé lui...

méme de son porte-enseigne; 'le 'p ére Hernando ,

de I'ordre deSaint-Fraíi~ois.; Le cardinal , ayant '

harangué les tr óupes , 'flnit ;sOIi: 'allocu.ÚóIl ·par ces

mots : « J'irai'm;dl~~~me ;:pl~nter , au ~ili~u des "

» .escadrons ' enn:eniis " ~etÍe ' ~roi~ , ;éte~dard : r~yal
» des fideles.» Cédant, toutefois ~ aux supplica-

tions des c~pitai~es' 'el des's~ldats, n se .retira
, . ¡ 1 . ' .

pour passer en priere le temps deTaction. Les ;

Maures .eure~t une fau~~e joi~ da'ns un succés

parqel: ils cture~t'~voir 'pris le "c~~~inal, ~t pro-,
. . " " . " " . -. ' , .

menerent. dans Oran latéte du malheureuxobjet

. de leur méB~i~e, en?cria~t ,~ !L1ifaki j ,54lf4ki ! ~Banbra y Generalife
ville fut e~levéed'assaut, et.1~ .cardi~~l pa~ti,t sur-

nU\le-chamB e~ [p,oder ~la ' nouv,ene '3, Ferdinand le ca-

tholique. ' , ' '.
(MARIANA , t~me 11, pago ?85, 786, 787 et 788. )

t (,

\

. . ,' ~ - ,
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« Noble Espagnol,' ¡ ton épéee~ ta voix , ), '

Dit I'Africaín, « me captivent d~ fois .
, - , / . .

» Ta courtoisie égal~. ta vaillarfce : '

» J'yrépondraL 'Je re~us la naissance ",

» Dans Gelve méme, a l'époque oü le sort

) .Aux champsde Gelve 'a trompé votre eflort 2 ~
( ,

"

\-' VAINQUEUR du chef de la troupe Zenete,

,Voyant ,1'Arabe ~~ déroute co~plete,

Le .jeune Ibe~e ~u~ : q~artiers du v~ineu

Prendun cheval dont le maltre a vécu : .

Sec 'du jarret .. ' d'eIlc?Iure· , su~e~·be ,

'Qui dansíle ' sang ~'etroúváit un peu d'herbe.

n ~~nt~ 'e~ cr()upe~emm~nant so~ c~ptif. '

DJ\ U(,
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» ,Adolescént .j'h abitai ..Trémize~ , _,.

» Pr~ de .m~ mer~ ,.illustre Abui-Hazene ;

» Ture de I'Euxin , Hacha .de trbisvaisscmix, "

"» Mon 'pere_avait suecombé sur Ies.eaux . ..·

» Développant lél .~ea,uté.la.plus r~r~ ~ . '

)) La s'élevait une fille barbarej ', '.

131

' l l ' Toújo~rs pres d'ell~'~ au sortir ' d~ l'enfance ,

llMon 'te~dre eretir se Iivrait sans défen~e ';

. II "P lus entr~iné, 'plus éprischaque jour,

II I1 reeev 'áit tous les trait~ de l'arilOur ,

l( § ans. obteJ.lir de cette áme hautaine

II Que les dédains plus cruels que ,la hain~.

)) Le tel~me; 'h élas ! a mes longues douleurs .. II

n s'interrompt , suffoqué par les pleurs.

9.
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' L' aut re reprendi« J'étaisIoin d,~ m'attendre .

». Avoir 'en toi 'le mort~r le plus tendre:; :, :

) l\'Ia~re ~aiÚ~~t, 'quiI'aaraír S~up90imé i , 1, '

) D' apres -Ies ';éoups:, del' ton " b~as force'né.?·

» 'Va ; tant 'd'amOlir '~end douce 1~ soúffra~ce.

» Mais quittons-nous ':" ree;ois ta délivrance,
, ' .. . . , 1 " "

» Tu ne saurais área nioi ,qUélnd tu 'sers;
! ", \ , ." " . ,-J •. • " ~ •

»Captif ailleursi en dé si noble-s fers. '

» Adieu } poursuis ;"'ón'fIéhhit~Iíe irigl'a't~.

» : Point 'd~ ranQo~ ; . -aux tapisd'-écarIkte:, . ~'

, ) A l'~~'ti~sudonil'e ;ti~ :meill~ui' ~~ploi, '

»' lÚ tous ies 'deux'so~-ven'ez-vous de-~Oi.

I

132

/



1, Les 'Zenétes étaient une trés-ancienne tribu

d'Afriqu~ a quatre ' lieues de 'I'rémizéne, .la pre-.

miére qui, au milieu ~~'~~it~eme,~~~tl~; accueillit
• .Ó > ~. • ' . ' : : " • ~ 1: , , '<.i ; í ",".' -':

' A-hderrham~ fuyant la per~éc'1.tilo~ del? .!bassiqes.
.. '. • -Ó , ; . . • . ••• ; . ';' .l i . "

~ '
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LE CAPTIF,. .

ROMANCE MUTE.

I

SUR ·~ne ·barq~e. afcicaine . :

:V~ : capÚffe~~~nt }es 'f1ots'" ,. l"

. ~' Ilevant lá plage lointa:í~e', '

De sa rameet de sa chaine,; '

Trompait le bruit, e~ ces ~ots.:

" , - ' ;. ~ : .
~ Apporte-moi des nouvelles

» Derépouse de mon .cceur :

» Sont-ce des lettres fideIes, .'

),- S~nt-ee des la~mes réelles

» Qu'elle envoie amá(douleur?

_~- » Ah .! les peines acharnées

» Ne hatent point le trépas i .

» Voici bientot quatre années

(

' 'l .

".. ~
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»' Dims l'esclav áge trainées , , '

» Sans elle et sans mes .combats. 1; ,

, lei sa plaiIi~e qui touehe

~eux qui partagent son sort ,

Vient expirer sur sa bouche , ,
~ ' ; . , '

Cal' le comite .farouche

Com~ande :. Silence ti bord.. ·
• . ¡ . ' ~,

TI lUC1A

nótre

ba

' ..-: .~ "., .
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.&ERVIA en :Oi'á~ al Rey:

Un Español con dos'lanza~;,

y con el alma y l~ ' vi~'á' ,

.A ~ria gallal;ci~ Áfri6a.na.

Tan noble:como herm~s'a: :

T~n amaI?-te cortto 'amada ~,

Con 'quiell_'e's~abá una noche,
Cuando'tó~-arbti'alarilla: -. ' .

T~'es cientoi ·Ze'riet'es' '~r~ri , ",;
.--__ Deste rebat~ Iacausa, .' . . .',; "

Que los t~y~s ¡de' laluna ', . . '

"O::""""'---·DescuHrier~~· .í~~ . r~~l~~~S:; ' ·~ : :E. : : ':":..:la Alha~b '~
~a~ adargas !avlsarore' ... , .. ' . . . ,-

A las m~:dai ~taiayás ,.' " ,- ';;.'
r -.;. 1 " . , : , . " " , : .. : . • .... , ••• •

Eas áta~aYas · los·- f~egos ,, ". " ! ,

Los fuegos ii~~'ca~pan ~s '( " :; '.
. y ellas al en~~orad~' '' ' i . ' ;' \ ,<

. .Que, en lo'sb~az;o~ 'd~ ; su·dam~{ ' : : · ; .
Oyó ~l m\lita~~ 'estr~~hd:ó : ¡ ; , ; " . ', - i ,

. . : ...: . ; '. : ~ . l . L ; :.' ; : ,' ¡ : ¡~ ; ; • ' : , '

De /~a~, ' t~?Il1P,as! :!:~~ ; ~axa~ : : : : . ' :
Jmpulsos de honor le io~itan .'

y lazos de .am01~ ,le paran :

rNO salir es cobardía; .

Jopratitud es dexalla.

ti ~ . " ~

~ ~-'- .:. ~ :' - ' • • •• - " , : ; . ,- . ", . " - ; " _" ... 1..... . , ~ • . •• ~ .- .': _~" "" "" < .•~,' 7.·' ·.. . ~ ...- · <- ' · " - __. 1..... ..
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Del cuellopendiente nlln,

Vién,dole tomar las armas ~

Con lágri~as ' y SU_Spil:o.S ,"
Le dice aquest~s pa~a~ras .:'

((Salid al campo, señor:
• ' . • • ' . 1 ~"\ •

' B afien mis' ojos la cama ;

,Que 'ella nle: . ~~rá 'si~' , vos ' " '

Campo en. qu;e lucheI,l .las1 ari~ias. ~' ,,

V~stíosy s~iq,:~pr.isa; ,. " , ',, ',

Que el capitán os agua~~a .: ~ , ; , ':.'

Yo os hago á vos mucha s(?p~a, ..

,y vos á.élznucha falta. II . , ¡ <
• • ;. • . ~ ~ ; . ¡ , • ' .

Viendo el :'Espar,o~.hrioso ..

Cuanto le detiene y ,habla,

Le dice 'así : u Mi señora>' " '
Ta~ \üuice' ~o~~ . · ~btJ~d~': :At ;,; a '· ·

Por ' que con)amor y' > h:onOl~ "

Yo me quede j c~'~pJ~"y .~~ya~";.'
Vaya alás l lides 'el brazo ' ,

~ : ~ :

Y quede c~n vos elal~a': , ' . , ,

Concededme, dueño mio " "' l .

Licencia para que ' s~lg~ ;.::; . . "
) . " '. . .. ' .. ... , .. ' .

Al rebato en 'vuestro nombre, . ". :"

y en , vuestro no~hl'~ :'~~~~1)¿t~: '~) :. :, J

ROMANe E'S.138
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:: EL· ~ -Z E NiE TE. · ,

.E N T RE los .sueltos' caballos

, De los vencidos;Zenete~ ., ·

Que ~or el c~po~,bustaba~ ,

Entre lo roxo..lo-verde" "
. . . . ' '. , .' ~ , , ' . ,l. . . ' .

Aquel Español 'de ,Or~p :: ":-.:

, Un sU:eltocab'all~·,pre~d~., . . ( ,

, Por sus reÚílcho~lozanp:; : "
,.' -. \

y; po~ _sus cernejas fuerte. ~ .....-~-- ' " '-- .

Para que lo lle~~;',á¡,él';; ' ;" l1Íent~i

y un mÓro_,ca~~~:v~' lle\(e./ o'
Que es,úno;·q~~ . há'cautivado ,

Capitán de ci~n Z~Í1étcis.
..... \ ;., .. ,

. Triste camina: el Alár~ .·/

y',. lo masb~io.que: 'pu'ede~·

Ardientes'~ns'Ph"o~'lan'tl{ ; .
,. ." . . \ .' , , :.,

.Amargas lágrin1a.s ~viertfí;' · , r ',

Admidídd :'~l ' Español r "

De ver, cada vez qü{! vuelve;

Que tan tiernanténte .llore.:.

Quien tan duraíneñte 'hiere ,

r '" ..... ..... . ..- . .. -. . ~
_ _. " r "" r: . .... _ ~
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~oll .r azonesJe~f~gunta ;,

Comedidasy copteses ,: ' ' '

De sus suspiros lo :caúsa , ,

Si la causa l~ consiente,

El cautivo, como tal, .

Sin "esc~~·arIoo~edeé~.y , '

y á su 'piadosa demanda .

Satisfa~e.-de esta suerte- • .~ 1 ;

« Valien,t~'eres .",Español,

y cortés como, valientej.;
\ ..

Con .tu ,esp.ada .~" ,' ,~0JJ. tu ,t rato;"

Mehas cautivado :dos 'veces; : " , ',: j ' ;

Con mi mad.re y , mi~ .parientesJ" ,

Despue.s , ~q~e _ ~ur~ó~i p~d~eJ

Cors[lrio de tres"baxeles:..::. ,

Junto á mi casa :viv\a , ;: .

( ,

.: .-. , . ~ ~ ; : ;:. ... ..-- ' --- '~-'---
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Con harpones .dif~r~ntes . ~ , ".' '::';;:

Labró' el oro .en -mis entrañas

Dulces lazos'," tiernas ~redes ;"::';' ,:

Extremo de las,,~~rmosas,' " '

Qu~n~OÍlo'''de Iascrueles, " - ,'

,Hij a en fin de' estas 'arenas"

, 'Engeh?rador~s de sierpes'l . '

' Mas ya la razón .suje ta. ,

' Con 'palabras lit( requiere
, "

,Ques~ crueldadleperdone, , ,

Yde su beldad m~a~u~rde~ ' , '
I

, ' ', ' ¡ ; ' ,

Era tal 'su hermosura, :

'Que: se hallaran. l~s clá.vele~ , .

Mas 'ci~rtos en sus clos labi~~,. '. ,_.---

Porqué mas cerca muriese y

Uha dama' de~li~age "

De los, nobles ,,Meliónesés'. Ó r-:

, ' ,

, ROM,A'NCES.

mm
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. ROMANCES.

lVliéntrasel- oro en -las. ~uyas ,

Libe~t~des y ' desden~~:.' :;.. ...
.',' • # _ . ' • '.. I

..:Esta es ;..Español' ,- la.' causa, '

~ueá llanto-pudo moverme;

'Míra si es razon. que 'Ílol'e .

. Tantos .ináles'juntame~te. " .

.Conmovido .'ef capitan .'· .··

. De Ias ·lág~imas ,que .viérte "

.Parando..elv~16.z caballo'; '

Que paren'sus males quiere.

.,;. Gallar~o Moro, le dice,

Si adorá~' como-refieres ,

.Y. si 'como -dicesumasy

·142
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Ni las granas mas alegres. .
- ; .: . ' -, . \ . " -

Anda con Dios , 'sufre y ama:

y vivirás si lo hicieres ':

Con úll que 'quando Iaveas ,

Pido que mí. teacuerdes.. »

Apeóse délcaballo, ,"

' Y el Moro tras él ?esciende ; . .

y por ,el su élopostrado,

La boca á s~s (pies ofrece -

» 'Viv~s ~il años; ledice .

, '» Noble capitán valiente,

» que ,ganas ~as ~OI1' Íibrarme .

--- » Que 'ganaste con 'prender mé.

....._ .• » 1\lá se qu~d~.c.o~tíáo,: , ' , .

' » ;y te dé yictoda siempr~ "

» Para que ,e?'tieJ;l<!as .tu fama,

D»Con hechos : tan..excelentes...

» Apénas ,vide troc~da

» La dureza de esta ,sierpe,

II 'Quando tu mecautivaste ': '

,. ll Mir~ si. dehidolerme. »'

i

I
l .
i
!
~

1,

1,
I
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~MARRADO al duro' b~ncÓ ..

De 'la religion seis velas ,

.y elcomitre mandó .usar

Al forzado de su fuerza. :

FORZADO.

ROMANCES. '

EL

De una galera turquesca,
(

Ambas manos en el remo,

.y ámbos ojos .en la . tierra ;

Un forzado .de Dra~~t" .

En la playade Marbella ,

Se quejaba al ronco,son '

Del re~o y dé la cadena.

« i O sagradomar de .España !

Que con tus crecientes besas '

,IJas ~urallas de' ~ü patria,

Coronadas y soberbiasj

TraeJP~hb~~de1JnGq~~po~J!¡amqra y GeneralifE
'Ydime si han ·sido cieÍ'tas ,"

Las lágrimas y suspiros .;

Que medicepor.sus letras.

Pues he vivido-diez ~,ños .

Sin libertad ysm ella,

Siempre al re~~ cond~~ado "

A nadie matarán penas. .

En esto se descubi'léron "



L'A CONSO~ATION.

PRE.MIERESECTIO N"

.~.

í

" LETRILLES; , l, ;

Que Yotl~e regard harbare,

Abuse ' de son pouvoir ;

Nultourment ne se compare '

A l'ivresse de vous voir. .

Si tout en moi manifeste

Aquel charme j'ai cédé ~

Beaux yeux, toujours il me rest~ , .

Que vous m'avez regardé. '

unIR

TOME II. ,10
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GENRE NATIONAL.

E~ quoi!tl'~ihantle plus ,téiídr~
.. ' . ~. " . '

Doit gémir dans l'abandon l

Mon erreur ~:tíe .doHáttéi'i<l"'~

Ni clémencé ni pardon !. .

Hélas! .a ce .front rcéleste ,

. En vain je l'ai demandé:

Beaux yeúx , ~dri índins' n,',me reste

Qne .vous m'avez regardé.

LA PERSUASION DIFFICILE.

P.c. ; 'on; hJe~~~~ejaAlh?m9ra yGenetaüf
e ~ J ' RIA o CU' . RA "

· MYRTIL , 'phisdis~rt qUe -ieiídre ~ .

·.Conte aLisb étses 'ennü ls :

· Elle répond : « Je .ne puis

» Ni te croir é ·ui t 'enteridre. »

« Prends .pitiéde madouleur,»

Dit-il , « bergere -charmante ] .-

n Mais ce mal quime -tourmente

» Est nécessair é a ilion -coeur. ' .

» Les mo~e,ns ~(le m'en,défendre

» Jeles chercheet je Iesfuis..» :



f( Parfois, dit~iI~ du trépas

,; J'ai trouvéI'image douce . ,

» Mais bientótjeIarepoussa,

j' " Je~e te;reyerr~is:pas..

» Tes yeux pourtant vont 'me .rendre .

" L'état cruel ~,ou . í e 'su~s.'

Elle répond ,: fe J e ne :puis

II Ni te croire ni t'entendre. .»

10'

j '
: "

,\

" . 'LÉTtlI t LE S ~

Elle répond : « Je ne puis
• .J' , _ , . .'

» Ni te croire nit'entendre, l)

, \

)) A verser pour. toi des pleurs.

D» !J'a~pire et n'ose pr étendre

"Au ~oriheurqueje ~oursuis. "

Elle répond: (1 Je ne puis

»)Ni tecroire ni t'entendre.;,

/

unTR
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L 'E;,D'É,-r A~'T~ , .'
DIALOGUE:

QUE feras-tu; mes anl0urs ~ , '

Pendantee triste voyage '? '

- Cher ami, 't 'aimer t,o'~jours',

Toujours t'aimer 'da~aritage-.: ,

- Penses-tu 'qll'a~tan'tque 'moi )

..T u gémiras del}'ahsence ? ':,

- lVIes so úpirsen feront foi', ,

Mes pleurs le disent d'avance : .'

- nks lors~ s~~le, ta~t de j~ur~ ,

Qui s~utiend~~ toJ2co~.rage? ,

en . : R , .O ' .
- e~ am~, t aimer tOllJour~"

nURUJCU\ Toujourst'aimerdavantags. ,

- Qu, loin des lieux oüje vais ,

Ira c~ll~que~'ador~ ,~ , . : ' J'

-" Aux lieux oú je te trouvais ,
,. '. _. '.

, Croyant t'y revoir encere,

- Mais quel sera ton recours, '

N'y voyantqu~ t<?n,ve~,:,age ?

- Cher ami, t'aimer toujours,

Toujours t'aimer davantage.

a
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L~.TRILL-E.S.

LES REGRETS.

Pouaqui perdson doux partage ~

Par -un esprit trop borné ~

Mieux vaudrait n'étre pas né,

lTe lé perdis au bo~age ,

QuandLise, auxpales couleurs.,

Parlant de tendres douleurs ,

De ses sens perdit l'usage.

:Ell,e'tomba sous l'ombrage ,

~t je n'ai pas deviné r

Mieux vaudrait n'étre pas né..

1.49,
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AUNQUE' con semblante ayrado,

l\'Ie mireis; :oJ~s' 5~r~'rios ,: .." ~ ' ,~' ."':::;

No me negareis., al ménos " I " , ~' "

Ojos ,.qtié''ine 'habeís .mirado ,1 ; . -(

• ' l ~ . '.) .. . ~ \ . " . : ~ pj. .~ /~.

. Por mas que queráis mostraros.

. Ayrados para : ófendeJ:m'e ~ ' . ;: : ~ ~.
. " .....) '.' :.Y

¿ Que ofensa 'p6dre~s ha~ernie ';, : '

Que iguale;al 'bie'n de miraros '~ l : ,.

que aunquede mortal cuidadci,"

Dexeis mis 'seniídos Herias:, ' : . ~ '::i': ;'..
; .;. L,: .u .~ ..d ' e"a·

No me negareis' ~ ~í menos',ti ' : ,:',
Dl\f jos,que ,me, ~abds niirad":,;,;'¡"

Pensando hacerme'despecho..

. Memirastes ' con desd~n , : I J .

Y, en vez d~ quitarme :el:bié·n.',;. i ¡ : .

Doblado bien ~ehabeisliecho.' ';:, i '

Que aunque vos 'h ayais mostrád·O:.: ::.

De toda clemencíaagenos , ' é.

No me negarei~',al mén~s'/ ~ 'c. ::': '
, ' .

.Qjos , que me habeis':niirad?; : ';" 5; , ' "



El dice : ee El triste .cuidado, .':

lJe f- A I

. ~ , ..

¡ " ,

' .. ~ '"
. , .

CONTANDO está l\'I~lihéo' <.. :
A Fiorisa su dolor ~

y ella responda :ce Pastor,. ,. ,

Ni te entiendo, ni 't e creo .. ;),

=.
, :. ,.'-:

. . ~... t..· ,~ r: .:

LETRILLAS~

Tan agradable ;m~ ha :~ido ." !

Que, quan~o.~aspades~i~o,. .

Entónces..mas deseado.1 .'

Premio ninguno deseo, ..
I

Y estoy sirviendo al Amor~. .

Ella respondo, ce Pastor,. .

Ni' te entiendo, ni te creo. »,'

152



bra

El dice: « La dura muerte: ..

Deseárá,' sino fuera >

Por la pena .que, lD:e diera

Dejar, pastora, de verte,

Pero triste, si -te veo, ' ,', "

Padezco mu érte IJlayor.'·»

Ell~ responde: « 'P astor ,'

Ni te entiendo" ni técréo. )- ,

El dice; « Mueroenmitarte;. "

, El dice.\« Haber no pretendo

Mas bieJ.l ·.,del que la ,alma alcanza;:'.

Porque aüncon .la esperanza .,

Me paresce qu~te ofendo..

Que mil deleytesposeo

En t~ner por tí un dolor. ·,~ ·

Ella responde :'.« Pastor,

Ni te entie'ndo> ni te creo. »
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D lUCU\

~ ,

.LAPAn,TIPA.;

ZAGA'LA, di¿ que harás, . .

En viendo que soi partido?

- Carillo ,.quererte mas

Que en mi vida te ,hequerido.

- Pero dé ~i despedida ,:.

Di ¿ •sentirás lo que siento?

- El dolor de la..partida:
¡' ,

Lo dirá mi sentimiento; ' , .

- Carillo; quererte mas '
i ,

Que en mi vida te he querido:

- Despues que partido sea,

¿ Que harás , 'di, gloria 'mia ?

- Procurár " porque te vea,

Los lugares do te via.

• - ¿Y, al no v~rm~, que harás ~

Alla en tu pecho dolido?

-.:.. Carillo , quererte mas '

Que en mi vida te he querido

, , 1

re eral f
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QUIÉN gentii señora pierde,

Por falta de conocer,

i Nunca debiera nacer l

EL JOVEN APOCADO.

LETRILLA'S.,

. .' '

Perdila dentro de un huerto,

Cojiendo rosas y flores,

Su lindo rostro cubierto

EerHila: dentro de un huerto ,

Hablando de sus ,amores,

, y 'yo, simplon inesperto,

Callábale mis dolores.

Desmayóse'entre las fiares,

y no me supe valer;

, ¡ ~~nca debiera 'nacer l

Ul1Tl\ n

L~v _____



CONTRE LA PRECIPITATION.
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DEUXIEME SECTI9N.

,BELLE bl~~de "< qui~ossedes
Le plus jolid~s lllí~ois"; .-

Puisqu'il faut' bien qu.e tu cedes, .

Cede, du moins, a~ec cho'ix'.

Aux tendres ri~uds, belle hlo~de , ,

Sied unpeu 'd'égalité :

Che.rche un éclat 'qui. réponde

A celui de ta beauté. '

Dieu t' aidera ;si tu' t'~de·s; : :. "

Mais, tant pis, 'si tu dé~hoi~ '7'

, Songe ~ t~ut ce 9ue. tu ,cédes ' :

Pour ne ~éder qu'avec choiz.

GEN'R.'E,'NATI ONAL.
>,> ~ LETRILLEs'. ' '



158 GENRE NATIONA'L.

L'HOMME \PRUDENT.

. . . '

. QÚ.Á.~D je vais de ses heaux yeux
Entretenir nía hergere,

Jévóis,:8. son fróritsévhe

Que m'abstenir vaudra mieux ;

Celapeut et~·e. .e~J;1.u:Yefix, .
Mais ma bergere, peut-étre 'J

M'eüt' e~v¿yé 'faire' paltre,'

l .

Dr RnDR1UC1Pt

On peutgémír .SOUS la 10i .

D'un ,petit marmot despote,

. Sa'ns que pourtant il 'Vous .óte

Un honnete quant .ásoi,

11 ~erait fácheux pour .moi ? : .'
. .

~u troupe~p. seigneur .:et maltre;

D'étre envoyé fairepattre, 1.. .

1 .csbadinage, surtoutv~rs iá Ii~, esi:pl~tÓt u~e imitation
qu'une traduction du cltstillan. · " : . .
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L~ADOLESGE;NTECONSCIENCIEUSE ,

D loA¡LOG UE

ENTRE UNE MiJ:.RE ET · SA "F·l t L E., ,",' .~ :<.

LA ;PIL·LE~

" DEUX baisersqu éraí promis,

Maman, quand j'etais :pe~íte ,

Il faut que je .-,n'en acquitte ,

Maintenant que je graiúlis.

M'ais il faut que je m'acquitte.

LA' FILLE. ·

LA MERE.

On se dégage aisément ,

"~afille., de ces paroles "" ~ J:

.A vos promesses "frivoles " : ,.

-Ne s óngez ;aucunement : " :

qP saitque J'aJ faitserment

"De' vous faire carmelite. :

unTR
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J\ URlUC1Pt ·

(

GENRE NATIüNAL.

: P.RINCIPES ARRETES'.
':

LÉTRIifE.,

CONTENT'E de nioi~~eriIe "

Censeurs , rien .ne me. fait :

Je plais a ceux que j'aime , '

Et' j'aime qui ,me plaít.

Une rage secrete

Dicte vos sots discours :

Ceux que l'amour maltraite ,

lÚédise~i dés' amours,"

«( Mon audace est exti-éma : II

Si le ciel 'm'eút privée

De tOlÍS mes ,agr~mens ;

Alors, plus réservée ', '

J'aurais fui les amants¡ '

'Mais des faveurs qu'il seme . '

J' obtins ce q~'~~ . fallait . .",

Pourplaire aceux qu'e j'aime ,

En aimant qui me plait. :

,..
\J



CONTRA :,LAPRECIPITACION.

'16 fLETR i LIJ-AS.

ZAGALA, mas que las flores, '

Blanca ,rubia ,y ojos ~el'd~s;

Si piensas seguir amores; ,
" n , '

Piérdete bien, pues te pierdes,

r

Busca, señora, tu Igual,

Si quieres ser pi:~dosa,

y un hombre tan principal
, , '1'
Quanto tu eres hermosa. -

y ,si haces otra ' cosa , '! ' , '
A fé que de mi teucuerdes ::\ '

Si piensas seguir 'amores , .

Piér~ete bien, pues te pierdes,
TOME JI 11



162 LE'TRILLAS.

-EL HOMBRE COMEDIDO..

MIL ve~~s voy á hablar

A mi Zagala;
'" '.

Pero mas quiero callar,
:(

Po~ no esperar .:

Que me envie Íloramala.

Voy á decirle ••mi daño;

Pero tengo P9r mejor

Tener dudoso el favor

Que no cier~o el desengaño ;

y aunque me suele animar '

P.C. Su rgraci:Y y.gali~ la Alharnb~a y Generaüf
( El temor me' Hace c~lJar ;1U -

Por no esperar

Que me envie noramala.

Tengo por suerte mas buena

Mostrar mi lengua á ser muda,

Que estando la gloria en duda,

No estará cierta la pena ;

y aunque c~n disimular

Se desiguala, , , '

Tengo por mejor -callar,

Por no esperar

Que me envíe noramala. .



LETRf LtAS. '

'L A "NIÑÁ DE! FiAR: '
) ,

DIALOGO

ENTRE HIJA Y MADRE •

163

. HIJ A.
. .

A AQuELcabelJel'o ; madre}

Treshesic05 le .mandé: :

Creceré y dárselos Iié.,.

MADRE.

Tal palabra como aquesa , .

Hija, no 'es falta quebralla ;

.Aborrecella y echalla

'De vos tan falsa promesa ';

\ Pues para monja profesa · . ­

Os promet í y os mandé, . .

HIJA.

Crec~ré y darselós hé. .~

11.

bra



LE'FRILLAS.

LA MUCHACHA SIN APREHENSION,

. )lIGA cuanto dig~re

La gente ·dcslenguada :

Qu'e quiero a quienme quiere ,

y amo y soi amada. .

Genprali~

Si yo depiedra fuese,

Vendria .á ser razón

. Que .no ,me ·conmoviesé

A tener compasion t

Mas es mi .corazón

De carne, y .delicada ~

·Que quiero a quien me, quiere ,' .
. y .amo y soi aI~ada . · : .



G·E.NRE · N A.T I OJ~AL ..·
. , :-:,..

'~ . .: '

TROISIEME SECTioN.

LABATELIE.RE.bu o.AMOENS 1:.

~OMl\IENT .oublier ,. ' ,.

Maman ~ l á.riviere ••

Si d'un batelier

. I

' 1 • . . •

. ; . Sans regle ni loí- ,

L'enfant qui nous méne

Triomphe d'un roi , '.:
. . ' .

LuJ donne . une reine-,

ti .'!
1 ; "

1 : '

. í
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GENRE NATIONAL ..

J.l faut se. plier

A cette maniere :

Moi d'un batelier

Je suis bateliére.

fr: lPra

Vit-onsur 'cetteea~ "

, Avant ma folie,

, Voguer en bateau ,' l

Fillette j olie ?.

Mais si du métier­

Je suis la premiere, .

Un beau batelier

l\'I'a fait bateliere,

t L'original e~stil~an de eeHe petitepit~ce est

'DR1Uréellement un jeu de.la phime de l'illustre auteur

de la Lusiade, 11 nous a été communiqué, avec

d'autres Jétrilles que ~'onne trouve point dans .les

recueils ordinaires, par Don Pablo Mendibil, qui

s'occupe de faire aLondres une' eoIlection spéciale

de nos poésies du ,genre national , antérieures au

quinziems siécle.. ,
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LÉTRI LL~S.. 1.67 l~ ' "
~" ,

LES PENDANS D'OREILLE.. tr· ·

~~. . r
MON trouble es\ extreme :. ~: "

11.
Pent':'etr~_ ce jonr t1., :.

Le jaloux que j'aime ¡( ,
Sera de retour : ~

Et j e per~s la -veille '. 1::
, Venant du Iavoir , ¡J "

Les peI.ldans d'oreille ~¡ .
, Ij

Cadeau gui m'engage , - ¡
Censé ~alisman nu1]enral de la A/han b ay Gene aU~ ~

. " 1 DE ~
Ilontre le langage

[ lUtDJ\lU( [Oe tontOautre amanto

. Que .va ' done me dire··

Mon absentjaloux ?
, .

C'est tonjours le pire

Qu'il pense de nous.

Il dira ,sans doute, ,

_. ,le Qu'a dessein je veux

» Laisser libre route

)1., A d'aimables voeux. ».

, --

L~ ----!



168 , . GENRE . NATIONAL• .

)) Que,j'aim.e d,ans I'áme, '

» Qu'on n'aime que ~oi.;'

» Que d'aueune femme

u ,N'est súre la foi.i,

» Qu'amour et eonstance '

1) Pou: nousc'est un ~,e,u '; )

» Que de ~on absence

¡) Jem'aIDigeais peu. ~,

, n Pou~ .voír la jeunesse

» J' aurai reeherehé ,

, » Dimanehe la messe I

)l Jeudi le marché.»

Que j'aims dans l'ame ,.
Mais e'est mon h,erger :

Qu'on 'peut etre ·femme,

Et ne point changer. ' .

Que je. n'ai ~ue'f~ire.

D' aucuns beaux discoursj

Qu'a tout je préfe~~ .

Nos' simples amours•.<' ,,) : , '

a yGen
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" ' :. '":

LÉTíULLES~

» Que d'aubune femm~ .,..'
I •

~ N'est sñre la roí . .n

Ne dis plus pour moi :

Je dois POUl; la' preuve

M'en remettre au tenis. ,\

Que jetrouve belle

sá blo~s'e a'c~rdo~s ,

Je .dirai que 'néuve '

A'~x tendres sermeris,'

Plus qué la dentelle

De nos jeunes Dons.
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VOICI la querelle

Qu'a Jeanne ;sa soeur;

Faisaitl\'Iicaelle ,

Sans trop de doUoeur Y
« Dire si tu change~~'

Ah! je t'en réponds:

L'autre jouren langes ,.

. De suite en pompons ;

A l'aube debout :

. » Tu prends ta couture ,.

Sans y. faire un point j

On fait la lecture ,

Tu n'écoutes point. ..

» Mais on vous écoute,

Lesoir ·au balcon:

Si maman s'en doute " .

Il y fera bono



.

LÉTR ILLES. ,

-. » ' NoUS aurons des grilles;

Viendront les verroux ; .

Et ' les 'autres.. filles
.. ;'~ ,~,~ :

Danseront sans -nous.

11 Ce n'est qu'á l'église

Qu'on va nous mener,

Avec tante Alise, ,

Pour nousy cerner,

» 00 va prendre ga1'de

Aux :moi~dres fredons : "

- Si l'on nous regarde ,

Si nOU5 1'egardons~ .':, ' "

,J\lU Ce sont vos fredaines

Que moi je pairai.»

« Hélas l ». répond Jeanne•

I( Je souffre en effet, '

» Car on me condamne,

» Et sansétre au fait.

)) Personne ne parle­

. » A ta jJ\luvre sceur.

,» Le perfide Charle

~ l\'I'a rendu mon COOUl'.

171
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II Char,le, que Jacynthe-
. .. ' ~ , '

» Voulait avant moi ;

» J' écoutai saoplainte,

» Je recus sa foi ~: .

», Mais bien évidente

» Est la trahison, .

») Lorsque l'on s'ahsente¿ .

» Sans nnlle raison. '

)i Voici, Micaelle,

n Chiq jours révolus "

» Qu'a mon infidele ... ·

» Je ne pense plus. »,

ce. Le retour m' alarme

Plus que le départ;J '

Si tun'as d'autre arme

Qu'un dépit sans arto

» .Plutót qu'une flam~e

Qui brüle si fort,

Ne sorte de l'ame,

C'est l'áme qui sort, u.



l '
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.Su~· ' tlrt 'coffre assíse , ' :, ,.

(

. LÉTRILLES •

. ...~~: '

' , . l .

Beau fils, qui s'éveille

ToújolI;'s ~:~Úsf~it ;' .

Qui chririte':~ ~~r~~ill~..~ ·

Qui pinb~ ~~p~~f~ir; i : .... '

: -: .', -,; , . '

Qui danse: avec .gd ce ,

Sans dés~mparer .; ,-

Otii; mais que se~'a-ce i " J ~

Qui la fait pleurer ?

L~' fiil~. , d'auberge " ' .

:Qui vint de Campo, ,.. . ~ ; '.', ~ " . ;' . . ,. . } ~ : .

En jupon d~}~r~e', .

En corset de :rea~ ".

«

•
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Sa.voix balbutie

Ainsi ses douleurs :

" ~ ' Fone qui se fie -

lJ A, beaux voyageurs.

.. » Hélas ! pauvre Rose,

L'amo'ur qu'il chantait

Tu croyais qu'en prose

L'ingrat le sentait,"'

» Il dit:";(L~sem~ine"

» J e m'en vais rester ;

»Et puisj~ 't~emmene,

» Sansp1u:s te quiller.. ,» ;

» Je n'étais pasfausss , ,

Quand il m'a menti
. -j , . ' j "

Je faisai~salsauce,

Soign~is son roti :

) Montais~a~himiei;e';'

Apres l'angehis r .
Plus tard , la prémi~re ',

Je soufílais dessus :



Mais , réglant son compte ,

Le' cher merveilleux ,

Sans mot dire , monte,

175
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1) Puis : (Vierge Marie;

Pardonneaux erreurs!)

Folle qui se fie

A beaux voyageurs.

« Rote monoher hóte ,

Emmene-moi done :

Ou fais aLa Lotte

. Un séjourplus long. )~

6 \_ tile
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' 'L E T R I L L AS.

LA MARINERA ,DE CAMOENS.

IRME 'quiero , madre , ;

A aquella galer~.,

Con el marinero,

A ser marinera. ' '

' :Madre , si, me fuere ,

Por un marinero '

11TR DI RnDRlU J1~er marinera. "

Es tirána 'lei'

Del ,niño' señor

Que, por un amor ',

Se deseche 'un rei :

Pues de esta manera

El quiere; irme 'quiero',

Por un marinero ;

A ser marinera.'

1~ •
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LETRILLAS.

.Decid, ondas ¿cuando

Visteis vos doncella ,

Siendo .t ierna.i bella, "

. Andar /navegando?

¿ l\'~as , que 110.se espera

De aquel miño fie~o?
, -' .

Vea yo a quien ,quiero ', ,

. y sea marinera.

/ .

\ )

LA niña morena,

Que, yendo á la fuente ,. ,

I Perdió sus zarcilíos ,

Gran pena merece. '

Diérame mi amado,

Antes que.se fuese,

Zarcillos dorados, '

Hoy hace tres meses.

\ "

bra ,,' G era
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LETRiLLAS.

.Dos candados ehtti ; '
;

Para, quenooyese
, )

Palabras 'de amores ;' ',"

QueotfÓs ; :m~· dixéseiJ. . · · '

PerdíltH; ·'13vando. '

. ¿ Qué dil'ámi ausente,
Sinó que 'son 'Úfiá~ . .'

Todas las'nitigeres ?

Dirá que mé huelgo

De que no parecé

En misa el Doming ó,

'Ni en ~erc~dó' eiJu'éves;

Que mi amor sencillo

Tiene ~nil dobleoes ;:

y que somos ti nas :

Todas las mugeros;

12.

k-~ -.I



'-.

Todas las mugeres. ,.,

L ·ETRILLAS.

Diráme : « traidora ',

Que con , alfileres .: "

Prendes de tu cofia. :

Lo que mi alma p..rende ~ ,)) ,

Quando esto me q.ig~ ·,

Diréle qu~, miente ; _

y que no son unas

Todas.la~ , mugeres.

~.80
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Dir,éle que el t~empo :

Que el mund~ revuelve "

La verdad que digo '

Vel'á, .si .quisiere. .

Amorde misojos,

Burla?a me dexes,

Si yo me mudase ,
/ ' ,

Como otras mugeres..
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J:.ET RiLLAS'.

"
LAS 'DOS HERMAN.AS.

• ', V

Riño con J uanilla

'Su ~erma.na lVhguei'~~
Palabras ~.~, 'd¡'ce .,· .

Que ' muchóJe duelan ':

((Ayer en mantillas

Ai~d~ba~,pequeña ;

Hoy andas' i~l~na,
:l\'Ias.que otras ',~oncellas." ~) -

Al alba, madrugas ,~

'lU1DR1UeXIgallo teacuestas. n

(( : .Q~~U1d? estás l~brandQ"

No sé en que te piensas,.

Quel al dechado míras ,
.. . - . : .,

y los puntos yen'as.)1 ,
. ~ : . . ' :". '

_ «. Dicenme ,que haces

Amorosas señas; ,

Si madr~ lo sabe, '

Habrá cosas nuevas. »

,.1

" l~ l
:,1.;

" ~
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LET~ I~LA S,

« C~avará ventanas 7 .

Cei'rará las puertas; .

Para que baylemos 7

.No dará licencia. ))

« l\'Iandará que tia

Nos lleve á Ia Iglesia 7

Porque no nos hablen
\ .

Las amigas nuestras.

« Qu~ndo fuera .s,alga ~

Dirále á la dueña ~ ,

Que con nuestr?s ojos

Tenga mucha cuenta.. )

y á quien denosotras

Volvió la cabeza. )

« Por tus libertades ~

Seré yo sujeta;

Pagarémos justos

Lo que malos pecan. )

« -¡ Ay, Miguela hermana,

Que mal que 'sospechas !

.Mis males presumes ,

l\'las 'no los aciertas. » ,
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. « Que ,el amor compl'adO"

Con tan ricas prendas

No saldrá del alma,

Sin salir con ella".»

. « Fingida la llamo,

LETRILLAS.{8}

« Mas ' visto que es vario ,

Después de ~u ausencia,

De 'su fé fingida

Ya no se me acuerda. »

(( A Pedro, el de An tonia ,'

Que se fué á la sierra,

1 • • Aficion le tuve,

y escuché sus quejas. )1 . '
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